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OVAJ DNEVNIK PRIPADA:

Niki Maksvel
LIČNO & POVERLJIVO

Ukoliko bude nađen, molim vas da MI ga vratite,
sledi NAGRADA!

(ZABRANJENO NJUŠKANJE!! L)
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Ova knjiga je plod ma{te. Sve {to se odnosi na istorijske doga­
|aje, stvarne ljude ili mesta, izmi{ljeno je. Ostala imena, likovi, 
mesta i doga|aji plod su pi{~eve ma{te, i bilo kakva sli~nost 
sa stvarnim doga|ajima, mestima i osobama, `ivim ili mrtvim, 
potpuno je slu~ajna.



 
 
 
 

Mojim divnim sestrama i prijateljicama, 
Damiti i Kimberli. 

Hvala vam što ste bile moje stvarne Kloi i Zoi! 
Ponosna sam (i veoma srećna) 

što sam vaša starija sestra.



ZAHVALNOST

Svim oboavaocima Dnevnika {treberke – hvala vam {to 
volite ovaj serijal koliko i ja. Prava Niki Maksvel ste 
zapravo VI! Budite uvek ljupke i pametne i nikada ne 
zaboravite da onoj [TREBERKI u sebi dozvolite da se 
iskae.

Liesi Abrams, najljubaznijoj, najboljoj, naj{treberskijoj 
(da li postoji ta re~?) urednici na svetu. Koliko god 
da vam izgleda ludo, ti si uvek miran glas razuma i 
jarki zrak sunca. SVAKI PUT se radujem radu s tobom 
(i onim blizancima u tebi). Ti si san svakog pisca!

Lisi Vega, mojoj neumornoj i supertalentovanoj umet­
ni~koj direktorki. Odu{evljena sam tvojim prelepim gra­
fi~kim re{enjima i {trebomboni~astim koricama. I JO[ 
UVEK mi se dopadaju tvoje klizaljke. Niki Maksvel ka`e 
da bi VOLELA da do|e na praksu kod tebe tokom 
leta J!

Mari Anastas, Kerolin Sverdof, Metu Pantolijanu, 
Ketrin Devendorf, Polu Kri~tonu, Fioni Simpson, Betani 
Bak, Alison Heler, Loren Forte, Karin Paprocki, D`uli 



Kristofer, Lusil Retino, Meri Marota i celom prodaj­
nom timu, i svima u firmi Aladin/Sajmon & [uster. 
Hvala vam {to ste doprineli uspehu ovog serijala. Ono 
{to ste postigli je neverovatno.

Danijelu Lazaru, mom superagentu iz Ku}e pisaca, koji 
NIKADA ne spava! Hvala ti {to uvek daje{ sve od sebe, 
~ak i vi{e nego {to je potrebno. Oboavam tvoj otka­
~eni smisao za humor i bezgrani~ni entuzijazam za sve 
{to je [rebersko. Jednostavno re~eno... KIDA[! Tako|e, 
posebno hvala Tori jer nas je odli~no organizovala i 
poslala mi neverovatni mejl.

Maji Nikoli}, Sesiliji de la Kampa i Anharad Koval, 
mojim agentkinjama za autorska prava iz Ku}e pisaca, 
jer je Dnevnik {treberke dostupan deci {irom sveta. 
Ka`em 

”
hvala” na trideset i dva jezika (za sada)!

Niki Rasel, mojoj izuzetno talentovanoj likovnoj pomo}­
nici, i Erin Rasel, mojoj izuzetno talentovanoj literarnoj 
pomo}nici. Presre}na sam zbog vremena koje provodimo 
zajedno stvaraju}i na{ luckasti svet Dnevnika {treberke. 
Zbog vas je pisanje ovih knjiga toliko ZABAVNO da goto- 
vo i ne deluje kao posao. Voli vas, grli i ljubi va{a mama!



Sidni D`ejms, Kori D`ejms, Presli D`ejms, Arijani 
Robinson i Mikejli Robinson, mojim sestri~inama, jer 
su nemilosrdno iskrene kriti~arke i spremne da rade 
za pid`ama-parti tokom vikenda i gomiletine grickalica.
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SREDA, 1. JANUAR 

O, bo`e!

NE MOGU da verujem da }u zaista uraditi ovo!

Trebalo bi da bude samo mala neslana {ala. Ali 
priznajem da sam pomalo zabrinuta. Moram dobro 
da razmislim o posledicama svojih postupaka.

Jer ako ne{to krene po zlu, NEKO bi mogao da 
zavr{i... MRTAV!

Da, tako je. MRTAV L!!
Izgleda da }u to biti... JA! Jer ako moji roditelji 
saznaju za ovu glupost koju planiram da izvedem, 
UBI]E me!

Sve je po~elo kada smo Kloi, Zoi i ja odlu~ile da jednom 
preno}imo kod neke od nas tokom zimskog raspusta.

Uzbu|eno smo odbrojavale sekunde do pono}i... 

”
DESET... DEVET... OSAM... SEDAM... [EST... PET... 
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^ETIRI... TRI... DVA... JEDAN..."

SRE]NA NOVA GODINA!!!

KLOI, ZOI I JA SLAVIMO!! 
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Stvarno sam se radovala novoj godini. Uglavnom zato 
{to je prethodna bila ISUVI[E dramati~na.

Zar postoji ne{to bolje od DIVLJEG i LUDOG 
novogodi{njeg pid`ama-partija sa dve najbolje drugarice 
u Zoinoj ku}i?

O`drale smo se – pica, mafini s puno ~okolade, 
bombonice, raznorazni vo}ni kupovi, a zatim smo sve 
to zalile gaziranim pi}ima.

Uskoro smo se histeri~no kikotale i pr{tale od energije 
zbog prevelike koli~ine {e}era.

SUVI[E smo se dobro ZABAVLJALE lakiraju}i nokte 
{a{avim bojama i igraju}i ISTINA ILI IZAZOV da 
bismo na televiziji gledale neko bezvezno spu{tanje 
kristalne kugle na Tajms skveru.

”
Zoi! Istina ili izazov?”, upitala je Kloi gledaju}i Zoi 
i nestrpljivo se cere}i.

”
Istina!”, odgovorila je ona.
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KLOI, ZOI I JA JEDE MO BRZU HRA NU I
IGRA MO 

”
ISTI NA ILI IZA ZOV”

”
Imam jed no mno go dobro pita nje!”, cik nu la je Kloi.
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KLOI, ZOI I JA JEDE MO BRZU HRA NU I
IGRA MO 

”
ISTI NA ILI IZA ZOV”

”
Imam jed no mno go dobro pita nje!”, cik nu la je Kloi.

”
VRLO je roman ti~ no i iz moje je OMI LJE NE knji ge! 
Dobro, koga bi radi je polju bi la, @ar­@vr ljav ka ili
Han ka Fina?!”

”
Oh! To je lako!”, zaki ko ta la se Zoi. 

”
Biram Han ka 

Fina. On je ose }a jan, umet ni~ ki tip i mno go je sla dak.”

”
Da, ali @ar­@vr ljav ko je tako... u`a sno... lep i 
stra{ no... kul”, rekla je Kloi uzbu |e no.

Uma lo se nisam ugu {i la picom.

Znam da je moja naj bo lja dru ga ri ca roman ti~ na du{a
i bes kraj no je volim. Ali pone kad me stvar no zabri­
nja va jer mislim da ima vi{e ZUBA nego mo`da nih 
VIJU GA.

Odle pi ti na @vr ljav ka... pro sto je NEMO GU ]E!

Mislim, KAKVO je to IME uop{te?!

Moj savr {e ni momak tre ba da bude LJU BA ZAN, 
DUHO VIT i neo do lji vo SLA DAK (ba{ kao moja
sim pa ti ja Bren don)...
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JA ME[AM SASTOJ KE DA NAPRA VIM
SVOG MOM KA IZ SNO VA
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”
Niki, sada si ti na redu”, rekla je Zoi i okre nu la 
se ka meni. 

”
Isti na ili iza zov?”

”
Ooo! Imam jed no stvar no dobro pita nje!”, uzvik nu la 
je Kloi.

Vra go la sto se osmeh nu la dok je {apu ta la ne{ to Zoi u uvo.

Zoi ne o~i su posta le veli ke kao tac ne. 
”
O, bo`e, 

Kloi! Niki }e UMRE TI ako je to pita mo!”, vri{ ta la 
je i kiko ta la se.

Namr{ ti la sam se i ner vo zno gric ka la usnu.

Pri zna ti o izmi{ lje nom mom ku bilo je zabav no i 
uzbu dlji vo.

Ali iskre no odgo vo ri ti na pita nje o STVAR NOM
mom ku moglo bi da bude u`a sno NEPRI JAT NO.

A zai sta sam se nada la da }u IZBE ]I raz go vor o 
IZVE SNOM mom ku, ako kapi ra te na koga mislim.

Izgle da da nemam izbo ra.
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”
IZAZOV! Niko nije bio dovoljno hrabar da izabere 
izazov, evo ja ho}u. Daj mi najtei koji ima{!”, za~i­
kavala sam Zoi.

Lupkala se po bradi, duboko zami{ljena.

Onda joj se iznenada na licu pojavio lukavi osmeh.

”
Niki, jesi li SIGURNA? Mo`da bi ti bilo MNOGO 
lak{e da izabere{ istinu.”

”
A mo`da i NE BI!”, rekla je Kloi samouvereno.

”
Da, sigurna sam. IZAZOV!”, prasnula sam. 

”
Pucaj!”

Ponekad stvarno po`elim da mi mozak radi br`e od 
mog velikog, lajavog jezika.

Zato {to je bilo prili~no o~igledno da su Kloi i Zoi 
smislile ne{to |avolasto i podlo!

Ali NI NA KRAJ PAMETI mi nije bilo da u igri 
PRIZNAM {ta ose}am prema Brendonu.
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Sve dok nisam ~ula Zoin izazov... 

 

Samo sam zblanuto zijala u Zoi. Nisam mogla da 
poverujem svojim u{ima. 

DOBRO, IZAZOV! NIKI, IZAZIVAM TE DA SE PRIKRADEŠ 
MAKENZINOJ KUĆI I DA RAZBACAŠ TOALET-PAPIR NAOKOLO!
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”
O, bo`e!”, uzviknula je Kloi. 

”
To je tako opasan i 

lukav... i definitivno NAJBOLJI izazov za koji sam 
ikada ~ula!! Niki, MORA[ to da uradi{!”

Istog trenutka me je oblio hladan znoj.

”
N-ne znam, devojke!”, zamucala sam. 

”
Mislim, {ta 

ako me uhvate?! Bi}u u stra{noj nevolji! Mislim da 
sam suvi{e velika... KUKAVICA! @ao mi je {to kvarim 
zabavu.”

”
Ne brini, Niki. Zadala sam ti sumanuti izazov.
Samo SKP (Slatki, kul i popularni) klinci rade takve 
stvari. I Kloi i ja smo kukavice!”, priznala je Zoi.

”
SLA@EM SE! Kokoda! Kokoda, Koko-da!”, oglasila 
se Kloi.

Mislim da su Kloi i Zoi to rekle samo da bi ME 
ute{ile jer odustajem od tog izazova. One su, nesum­
njivo, NAJBOLJE drugarice NA SVETU!

Da bismo se malo izduvale, pustile smo 
”
Pile}i ples” 

i igrale i kokodakale slede}ih devet minuta... 
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O, bo`e!”, uzviknula je Kloi. 
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To je tako opasan i 

lukav... i definitivno NAJBOLJI izazov za koji sam 
ikada ~ula!! Niki, MORA[ to da uradi{!”

Istog trenutka me je oblio hladan znoj.

”
N-ne znam, devojke!”, zamucala sam. 

”
Mislim, {ta 

ako me uhvate?! Bi}u u stra{noj nevolji! Mislim da 
sam suvi{e velika... KUKAVICA! @ao mi je {to kvarim 
zabavu.”

”
Ne brini, Niki. Zadala sam ti sumanuti izazov.
Samo SKP (Slatki, kul i popularni) klinci rade takve 
stvari. I Kloi i ja smo kukavice!”, priznala je Zoi.

”
SLA@EM SE! Kokoda! Kokoda, Koko-da!”, oglasila 
se Kloi.

Mislim da su Kloi i Zoi to rekle samo da bi ME 
ute{ile jer odustajem od tog izazova. One su, nesum­
njivo, NAJBOLJE drugarice NA SVETU!

Da bismo se malo izduvale, pustile smo 
”
Pile}i ples” 

i igrale i kokodakale slede}ih devet minuta... 

MI SMO KUKAVICE

Posle toga smo samo sedele i gledale se, `ele}i da su 
nam `ivoti mnogo – ne znam – UZBUDLJIVIJI.

^udno, ali {to sam vi{e razmi{ljala o Makenzinim 
pakostima prema nama, bila sam sve BE[NJA.

Od te zlobnice do`ivela sam toliko poniavanja, podlih 
zadirkivanja, zlobnih tra~eva, nemilosrdnog sabotiranja i 
dvoli~nosti da to vi{e nije moglo da se podnese.

KLOI

JA

ZOI
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Smu~ili su mi se ti ljudi koji mi zagor~avaju `ivot.

Pod 
”
ljudima” mislim na snobovske, {upljoglave, zle 

devojke kao {to je, hm... MAKENZI HOLISTER!!

Re}i za nju da je 
”
zla devojka” suvi{e je ne`an opis. 

Ona je DOBERMAN sa sjajem na usnama i firmira­
nim farmerkama. I, iz nekog razloga, MRZI ME IZ 
DNA DU[E!

To {to }e Makenzi morati da se pozabavi s 
nekoliko rolni toalet-papira NIJE NI[TA u pore|enju 
s vrlo duga~kim spiskom podlosti koje je ona NAMA 
priredila.

A povredila je i mnoge druge ljude. Ona je kriva {to 
se Brendon zamalo nije odselio na Floridu.

”
Devojke, znate {ta? JO[ UVEK sam ljuta {to 
nas je Makenzi zaklju~ala u onu garderobu ba{ pred 
na{ nastup na priredbi Praznik na ledu!”, kiptela 
sam od besa.

”
Tako je! Da joj je uspelo, jo{ uvek bismo bile 

tamo!”, gun|ala je Kloi. 
”
Dok neko ne bi na{ao na{e 

kosture!”
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tamo!”, gun|ala je Kloi. 
”
Dok neko ne bi na{ao na{e 

kosture!”

 
ZOI, KLOI I JA NE IZGLEDAMO BA[ PRIVLA^NO 

NAKON [TO SMO TRI DUGE GODINE BILE 
ZAKLJUANE U ONOJ GARDEROBI!!

KLOI

ZOIJA
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”
U pravu si! E, OVO je prevr{ilo svaku meru! 
Predomislila sam se u vezi sa izazovom. Uradi}u 
to! Ali samo ako i vas dve po|ete sa mnom”, 
rekla sam.

”
Uz tebe smo, drugarice!”, rekla je Zoi. 

”
Ovo vi{e 

nije izazov! Ve} OSVETA! Idem po toalet-papir!”

Trenutno sam zaklju~ana u Zoinom kupatilu i sve to 
zapisujem u dnevnik.

I umesto da spavamo, mi kujemo tajni plan za 

”
veliku ludoriju s toalet-papirom”.

Dobra vest je da }e Doti~na Gospo|ica (poznata 
i kao Makenzi) KONA^NO dobiti upravo ono {to 
ZASLU@UJE J!!

LO[A vest je da }u JA, AKO moji roditelji nekada 
saznaju za ovo, NADRLJATI!

Ne mogu da verujem da smo tek trideset sedam 
minuta u novoj godini, a ja ve} [IZIM.
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Jedno je sasvim jasno.

OVA godina }e biti DRAMAAAATI^NIJA nego 
PRO[LA. 

L!!
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^ETVRTAK, 2. JANUAR

Da li ste ikada imali STVARNO lo{ predose}aj u 
vezi s ne~im?

A neki glasi} u glavi vam vri{ti: 
”
NEEEEEEEE! 

Nemoj! Ne radi to!”

E pa, taj glasi} ME je upozoravao da }e 
”
velika 

ludorija s toalet-papirom” biti u`asna i nevi|ena

KATASTROFA!!
Da li sam ga poslu{ala? Naravno da nisam!

Ipak, moram priznati, deo mene je `eleo da odustane 
od svega toga.

Iskrasti se u hladnu, mra~nu no} da bi se nekom 
napakostilo zvu~alo je uzbudljivo. Ali bilo bi nam nevi­
|eno zabavno i da smo ostale u ku}i i u`ivale u ono­
me {to se obi~no radi kada ste u dobrom dru{tvu. 
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Znate, stvari kao {to su...

Uvu}i se u toplu i udobnu vre}u za spavanje i PRE­
TVARATI se da spavam.

Dok se moje najbolje drugarice nekontrolisano kiko}u 
i sipaju}i mi vodu u ruku poku{avaju da me nateraju 
da se upi{kim.

KI, KI
!! KI, KI!!

KI, KI!!

JA SE PRETVARAM 
DA SPAVAM
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Ukrasti Kloinu vre}u za spavanje i Zoinu pid`amu dok 
one peru zube. 

A zatim sve to kri{om nagurati u friider. 

JA KRIŠOM 
STAVLJAM 
KLOINE 
I ZOINE 
STVARI U 
FRI­ŽI­DER
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Me|usobno se PLA[ITI superJEZIVIM pri~ama u 
mraku pri svetlosti baterijske lampe. 

... ONDA JE DUH PROLEBDEO PREKO SOBE 
SABLA­SNO CVI­LEĆI: „ZOI!! NIKI!!”
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Ali drugi deo mene – ona vrlo mra~na i primitivna 
strana – O^AJNI^KI je `eleo da se osveti Makenzi.

Pomisao da budem buntovna tinejd`erka delovala mi je 
ba{ KUL. Bar tada.

Mada sam i ranije bila u Makenzinoj ku}i, sasvim 
slu~ajno (O, bo`e! TO je duga i stra{na pri~a!), 
nisam shvatila da ona `ivi nedaleko od Zoi.

Bilo mi je malo lak{e zbog celog tog poduhvata 
znaju}i da ne}emo morati mnogo da lutamo po 
mraku.

Zoi i ja smo na{le baterijske lampe i uzele nekoliko 
rolni toalet-papira.

Ali Kloi nije u~estvovala ni u ~emu.

Samo je sedela ispred ogledala, pevu{ila 

”
Girls Just Want to Have Fun” i pravila grimase 
kao da je zec. 
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Ali drugi deo mene – ona vrlo mra~na i primitivna 
strana – O^AJNI^KI je `eleo da se osveti Makenzi.
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znaju}i da ne}emo morati mnogo da lutamo po 
mraku.

Zoi i ja smo na{le baterijske lampe i uzele nekoliko 
rolni toalet-papira.

Ali Kloi nije u~estvovala ni u ~emu.

Samo je sedela ispred ogledala, pevu{ila 

”
Girls Just Want to Have Fun” i pravila grimase 
kao da je zec. 

ZAR NISU 
PRESLATKE OVE 
ČUPA­VE ZEČ­JE 
UŠI? SPREMNA 
SAM, MOŽE­MO 
DA KRENEMO!
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